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Аннотация. На примере конкретной учебной дисциплины проанализирован опыт внедре-
ния модели смешанного обучения в вузе. Обоснована перспективность смешанной формы 
обучения как важнейшего фактора перехода от пассивного обучения к активному. Проана-
лизированы принципы технологии «перевёрнутого класса», основанные на перестановке 
ключевых компонентов учебного процесса с активным использованием электронной обра-
зовательной среды. Показаны преимущества данной технологии с точки зрения оптимиза-
ции аудиторной нагрузки, мотивации студентов, нацеленности на эффективное формиро-
вание у них общекультурных компетенций. Представлены новые методические подходы к 
проектированию дисциплины «Русский язык и культура речи», направленные на повышение 
качества обучения.
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Во Владивостокском государственном 
университете экономики и сервиса (ВГУЭС) 
рабочая программа дисциплины «Русский 
язык» предполагала до недавнего времени 
объём контактной работы в размере 34 ча-
сов, из них 17 часов лекций и 17 часов прак-
тических занятий. Результаты обучения сви-
детельствовали о том, что такая структура 
дисциплины не является оптимальной из-за 
недостаточного объёма практических за-
нятий. В то же время многолетний опыт по-
казывает, что лекционная форма обучения 
мало способствует формированию у студен-
тов речевой компетенции для осуществле-
ния эффективной коммуникации в устной и 
письменной формах. 

Перед кафедрой русского языка встала 
задача изменения структуры и технологии 
преподавания дисциплины в рамках уста-
новленного объёма контактной работы. 

Было принято решение весь объём этой ра-
боты перераспределить на практические 
занятия. По некоторым направлениям под-
готовки во ВГУЭС преподавались сходные 
по содержанию дисциплины: «Современный 
русский язык», «Русский язык в професси-
ональной сфере». Кафедра русского языка 
предложила объединить все эти дисциплины 
в одну – «Русский язык и культура речи». 
Тем самым была частично решена проблема 
увеличения аудиторной нагрузки по кафе-
дре, связанная с перераспределением лек-
ционной нагрузки в пользу практических 
занятий. 

В свою очередь, это вызвало необходи-
мость поиска образовательных технологий, 
которые бы позволили перевести лекции в 
электронный формат. Новая образователь-
ная технология должна была быть основана 
на модели смешанного обучения, которая 
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сочетает традиционную очную форму и 
информационно-коммуникационные тех-
нологии на базе электронной образователь-
ной среды. По мнению ряда исследователей 
[1; 2], смешанная форма обучения наиболее 
перспективна с точки зрения повышения 
качества обучения и организации учебного 
процесса, поскольку обеспечивает пере-
ход от пассивного обучения к активному. К 
пассивному (и одновременно самому неэф-
фективному) обучению относятся, согласно 
«пирамиде обучения» Э. Дейла [3], слушание 
лекций и чтение учебных материалов, в то 
время как наиболее эффективным способом 
обучения являются практика, обсуждение и 
обучение других. Необходимость перехода 
на новые образовательные технологии об-
условлена также изменившимися образова-
тельными потребностями молодёжи и фор-
мами её социальной коммуникации, многие 
из которых «эффективны и в решении задач 
обучения» [4]. 

Для осуществления подобного перехода 
американскими преподавателями А. Сэмсом 
и Д. Бергманом был предложен и апробиро-
ван метод «перевёрнутого класса» (flipped 
classroom) [5–7]. Суть данной технологии 
состоит в следующем: то, что при тради-
ционном обучении делалось в аудитории 
(прослушивание лекций), делается дома, и 
наоборот, то, что традиционно выполнялось 
дома (задания на повторение и закрепление), 
осуществляется в аудитории. Основными 
компонентами образовательного процесса 
с использованием «перевёрнутого класса» 
становятся: предаудиторная работа (элек-
тронный компонент), включающая изучение 
теоретических материалов (в т.ч. видеолек-
ций, дополнительных ресурсов), выполнение 
проблемного задания, дискуссию в фору-
мах, взаимное оценивание и др.; аудиторное 
занятие, предполагающее актуализацию 
знаний, обратную связь от преподавате-
ля, выполнение заданий и их обсуждение; 
постаудиторная работа (электронный ком-
понент), включающая доработку заданий, 
выполнение заданий на закрепление и рас-

ширение знаний, контроль [1]. Как показы-
вают исследования, использование техноло-
гии «перевёрнутого класса» позволяет по-
высить интерес, вовлечённость и мотивацию 
студентов, даёт им возможность работать в 
собственном темпе, делает взаимодействие 
преподавателя и студентов более персона-
лизированным. Преимущества метода под-
тверждаются опытом его применения как в 
общем среднем, так и в высшем образовании 
[8; 9], в том числе в преподавании языковых 
дисциплин, нацеленных на формирование 
коммуникативной компетенции [10]. 

Кафедра русского языка ВГУЭС на-
чала использовать данную технологию с 
2016/2017 учебного года. Предварительно 
было проведено проектирование курса с ис-
пользованием модели обратного педагоги-
ческого дизайна, которая предполагает ори-
ентацию содержания и методов обучения на 
его результаты. Это означает, что сначала 
формулируются результаты обучения (они 
соотносятся с формируемыми компетенци-
ями), далее определяются методы оценки 
их достижения, а затем – конкретные виды 
деятельности и взаимодействия участников 
учебного процесса. Результатом проекти-
рования стал разработанный в электронной 
образовательной среде (ЭОС) Moodle курс 
«Русский язык и культура речи», по которо-
му в осеннем семестре прошли обучение 756 
студентов 16 направлений подготовки бака-
лавриата. 

Структура курса, отраженная в ЭОС, 
представляет собой следующее. Вводный 
раздел дисциплины содержит её рейтинг-
план, информацию о преподавателях, тек-
сты учебных пособий, форумы, анкету оцен-
ки курса студентами. В основной раздел 
входят восемь тем дисциплины, по каждой 
из которых представлена небольшая видео-
лекция, презентация, комплект заданий для 
выполнения дома и в аудитории, тест для са-
мопроверки и тест для контроля. 

Принцип «перевёрнутого класса» дей-
ствует следующим образом. Студентам 
даётся домашнее задание, ориентирован-
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ное на решение определённой проблемы, 
ситуации, задачи: например, написать 
эссе (предлагается несколько тем), со-
ставить ментальную карту или выполнить 
упражнения. Чтобы правильно выполнить 
задания, учащимся необходимо самостоя-
тельно прослушать видеолекцию, изучить 
учебник, рекомендованные статьи, презен-
тацию, найти дополнительные материалы. 
Часть выполненных заданий размещается 
в электронной среде, и студенты проводят 
их взаимное рецензирование на форуме 
ЭОС. На аудиторных занятиях осущест-
вляется разбор выполненных дома зада-
ний, при этом преподаватель, благодаря 
возможности заранее в электронной среде 
ознакомиться с работами студентов, об-
ращает особое внимание на те задания, 
которые вызвали наибольшую сложность 
при выполнении. На итоговом этапе осво-
ения темы, который проходит в электрон-
ной среде, студенты выполняют два вида 
тестов – самопроверочный и контрольный, 
результаты которых сразу же доступны и 
студенту, и преподавателю.

Новый подход к освоению дисциплины 
приводит к изменению не только техноло-
гии, но и содержания аудиторной работы. 
Главный принцип эффективного обучения, 
предполагающий формирование практи-
ческих умений и навыков, реализуется в 
данном курсе в самых различных формах 
(дискуссия, деловая игра, групповой про-
ект). Например, при изучении темы «Со-
временный русский литературный язык: 
структура, основные процессы» студенты 
разделяются на несколько подгрупп, кото-
рые должны провести дискуссии на задан-
ные темы, скажем, выступить в поддержку 
или против законодательной инициативы 
о наказаниях за неоправданное употребле-
ние иностранных слов в государственном 
языке; предложить меры государственной 
политики в области русского языка; оце-
нить роль нелитературных элементов языка 
и т.д. Таким образом, освоение теоретиче-
ских аспектов культуры речи становится 

отправной точкой для того, чтобы научить-
ся реализовывать полученные знания в 
практической деятельности.

При изучении темы «Письменное де-
ловое общение» студенты разделяются на 
группы по четыре-пять человек для созда-
ния модели какой-либо компании в соот-
ветствии с профилем будущей специально-
сти с распределением ролей (руководитель, 
начальник отдела, офис-менеджер и т.д.). 
Цель проекта – отработка навыков ведения 
разных видов деловой документации и пе-
реписки. Студент, назначенный «руководи-
телем» компании, распределяет между дру-
гими студентами виды документов и писем, 
которые они должны подготовить. В целом 
студенты одной «компании» должны под-
готовить все основные виды документов и 
писем, а «руководитель» – проверить, оце-
нить их и при необходимости дать рекомен-
дации по доработке. Такая совместная про-
ектная работа формирует навыки не только 
грамотной письменной коммуникации в 
деловой сфере, но и коллективной работы, 
координации совместной деятельности. На 
занятии по устному деловому общению сту-
денты разыгрывают диалоги в различных 
деловых ситуациях (например, передать 
по телефону информацию для отсутству-
ющего сотрудника; договориться о встрече 
с потенциальным партнёром; поговорить 
с разгневанным клиентом; договориться о 
собеседовании с будущим работодателем и 
т.д.) или проводят деловую игру, моделируя 
характерные бизнес-ситуации, такие, как 
собеседование при приёме на работу, про-
ведение совещания и переговоров. Темы 
распределяются заранее, а на занятии каж-
дый проведенный диалог разбирается всей 
группой, исправляются ошибки. Ритори-
ческий раздел предполагает деятельность 
студентов на двух уровнях. На первом сту-
денты просматривают размещённые в ЭОС 
видеофрагменты публичных выступлений 
(из фильмов) и в форуме обсуждают их до-
стоинства и недостатки. На втором этапе 
учащиеся сами готовят такие выступления 
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в жанрах, характерных для делового обще-
ния, и на занятиях анализируют их.

Важным содержательным компонен-
том дисциплины является её нормативный 
аспект, связанный с повышением языковой 
грамотности студентов. Весьма ограничен-
ное количество аудиторных часов вынуж-
дает преподавателя буквально «разрывать-
ся» между необходимостью повысить гра-
мотность и в то же время выйти на новый, 
отличный от школьного, уровень речевых 
компетенций. Компромисс также находит-
ся в электронной среде. Если раньше пре-
подаватель был вынужден вечерами прове-
рять диктанты, написанные в аудитории, то 
возможности электронного тестирования 
позволяют заниматься этим регулярно не-
посредственно в аудитории. На каждом 
занятии в течение 15–20 минут студенты, 
используя свои смартфоны, решают орфо-
графические и пунктуационные тесты, пи-
шут диктанты, в изобилии представленные в 
Интернете, в частности на портале gramota.
ru. Результаты каждого теста видны сразу 
же и студенту, и преподавателю; последний 
теперь получает возможность индивидуаль-
ного подхода к оценке уровня грамотности 
студентов, давая каждому для выполнения 
тесты разного качества. Применяя на заня-
тиях мобильные электронные устройства, 
мы, можно сказать, определённым образом 
используем общепринятое «сетевое» пове-
дение молодых людей для «перевода» его из 
привычного развлекательного в образова-
тельное русло. 

Итоги первых двух месяцев работы по 
технологии «перевёрнутого класса» позво-
ляют сделать некоторые предварительные 
выводы: 

– студенты проявляют заинтересован-
ность к интерактивной и самостоятельной 
деятельности в работе с электронными ре-
сурсами; 

– повысились самодисциплина и само-
контроль студентов; 

– студенты получили возможность рабо-
тать в собственном темпе; 

– взаимодействие преподавателя и сту-
дентов стало более персонализированным; 

– контроль за результатами освоения 
дисциплины каждым студентом стал более 
эффективным, поскольку в ЭОС есть жур-
нал, в котором в актуальном режиме отра-
жается активность каждого студента и его 
результаты.

Преподаватели отмечают, что студенты 
с большим интересом выполняют задания 
и с не меньшим энтузиазмом участвуют во 
взаимном обучении. Например, для освое-
ния основной общественно-политической и 
экономической лексики им предлагается со-
ставить кроссворд с заданными словами, а на 
занятиях учащиеся обмениваются кроссвор-
дами и решают их. 

В электронной среде предусмотрено ано-
нимное анкетирование студентов о курсе и 
преподавателях. По окончании семестра мы 
проанализировали результаты анкетирова-
ния. Общее впечатление об электронном 
курсе оценили как «очень понравился» 49% 
учащихся, «понравился» – 35%, «не очень 
понравился» – 12% и 3% оценили курс как 
«не понравился». Положительный ответ 
на вопрос, пригодятся ли в дальнейшем 
знания и навыки, полученные в ходе осво-
ения курса, дали 96% студентов. В качестве 
самых полезных в освоении дисциплины 
73% назвали аудиторные занятия с препо-
давателем, 17% – работу с электронным 
курсом. Отметим, что данный результат 
подтверждает мнение многих практиков 
смешанного обучения, согласно которому 
электронная составляющая такого обуче-
ния является дополнительной к аудиторной 
работе, существенно расширяя при этом 
возможность реализовать «индивидуаль-
ные образовательные пути, совместную 
распределенную в пространстве и времени 
деятельность мотивированных субъектов, 
персонализацию действий» [4]. В ходе ан-
кетирования студентам был задан вопрос 
открытого типа о том, что больше всего 
понравилось при изучении дисциплины с 
использованием электронной среды. По-
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давляющее большинство среди достоинств 
курса назвали его доступность и простоту 
для понимания; наличие интересных пре-
зентаций и заданий; возможность свобод-
но и в любой момент обратиться к учебным 
материалам и повторить необходимое или 
выучить пропущенное. Анализ анкетиро-
вания студентов свидетельствует об их ак-
тивности, прагматичности, нацеленности на 
получение тех знаний и навыков, которые 
пригодятся в реальной жизни. 

Если говорить о проблемах, с которыми 
мы столкнулись при введении новой техно-
логии, то в первую очередь они заключают-
ся в значительном увеличении объёма ра-
боты преподавателя в переходном периоде. 
Необходимо перепроектировать рабочую 
программу, создать систему оценки само-
стоятельной работы и коллективной рабо-
ты в аудитории, разработать оценочные и 
обучающие материалы и разделить их на те, 
что будут размещены в электронной среде, 
и те, которые будут использоваться на за-
нятиях. Несмотря на то, что время препо-
давателя экономится благодаря автома-
тизации некоторых процессов (например, 
подсчёта баллов рейтинговой оценки), про-
изошло увеличение внеаудиторной нагруз-
ки преподавателя за счёт необходимости 
регулярной проверки большого количества 
эссе, контрольных работ. Оптимизировать 
такую нагрузку можно несколькими спосо-
бами: 

1) передать некоторые функции препо-
давателя группе студентов. Например, мы 
иногда доверяем самым сильным учащим-
ся проверять рефераты, которые студенты 
учатся писать в рамках изучения научного 
стиля. Процедура взаимного рецензирова-
ния работ студентами снижает нагрузку на 
преподавателя при условии, что такая вза-
имная оценка организована правильно, то 
есть с наличием соответствующих критериев 
и мотивации;

2) максимально автоматизировать неко-
торые аспекты обучения (решение тестов на 
сайте gramota.ru); 

3) обеспечить тесное и постоянное педа-
гогическое взаимодействие. На кафедре эту 
дисциплину ведут 15 преподавателей, обмен 
идеями и опытом стимулирует и одновре-
менно оптимизирует их педагогическую де-
ятельность. 

Следующим этапом работы над курсом 
может стать повышение его адаптивности и 
персонализированности, что предполагает 
создание разнообразного контента, даю-
щего учащимся возможность выбора обра-
зовательных задач разной сложности, по-
строения обучающей траектории с учетом 
индивидуальных запросов.

Выводы. Внедрение технологии «пере-
вёрнутого класса» и связанное с ним пере-
проектирование дисциплины позволили, 
оставаясь в рамках очень небольшого объ-
ёма аудиторной нагрузки, оптимизировать 
её, а также переместить акцент с пассив-
но-созерцательного освоения знаний на 
активное овладение заданными компетен-
циями. В результате сделан важный шаг к 
тому, чтобы учащиеся стали субъектами 
собственной самостоятельной образова-
тельной деятельности. Ориентированный 
на будущую профессию контент повышает 
мотивацию студентов к извлечению знаний 
из электронных ресурсов, собственного 
опыта и практики. 

Смешанное обучение позволило расши-
рить пространственно-временные рамки 
освоения дисциплины, создав условия для 
более эффективной самостоятельной рабо-
ты студентов. Использованная ЭОС стала 
средством системной организации и со-
провождения учебного процесса, его ауди-
торного и электронного компонентов. Это 
привело к повышению коммуникативности 
учебного процесса, улучшению взаимодей-
ствия между студентами (за счёт взаимного 
оценивания, взаимного обучения, выполне-
ния проектных заданий, проведения дело-
вых игр). Такие характеристики смешанно-
го обучения, как открытость материалов и 
заданий, прозрачность учебного процесса, 
критериев и системы оценки, существен-
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но мотивируют студентов. В свою очередь, 
преподаватели контролируют траекторию 
обучения каждого студента, своевременно 
и оперативно корректируют его работу и в 
итоге более эффективно управляют учеб-
ным процессом. 
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